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委外加工原物料免徵關稅政策

第18/2021/ND-CP號令第一條第6款補充修訂第134/2

016/ND-CP號令第十二條第2款

納稅人將一部分進口商品委外加工給其他企業，並將加

工後的成品進行進一步生產後出口或將產品出口到國外

，將有資格得享受免稅優惠。

納稅人按時向海關當局提交製造設施設備通知；委外加

工合同或委外加工商的製造設施通知。如果未通知，納

稅人僅會受到行政處罰。

第18/2021/ND-CP號令第一條第6款補充修訂第134/20

16/ND-CP號令第十二條第2款a點
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就地進出口產品的關稅

第18/2021/ND-CP號令第一條第4款補充修訂第134/2016/ND-CP號令第十條第2款g點

就地出口商(原物料從國外採購) 就地進口商

加工出口 製造出口 加工出口 製造出口

進口關稅 V V V
X

Taxable

進口增值稅 V V V
X

Taxable

出口關稅 V
X

(一般為0%)
V

X

(一般為0%)

出口增值稅 0% 0% 0% 0%

手續
在就地出口報關單完成的15天，需

向海關申報就地進口報關單信息
申報就地進口報關單
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再出口(進口商品關稅)退稅

已繳納進口關稅應予以返還，出口關稅應於進口商品再出口時取消，包括：

商品返還至所有人 商品出口至國外

商品再出口至自由貿易區
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加工出口企業(EPE)的海關監管政策

第18/2021/ND-CP號令第一條第10款補充修訂第134/2016/ND-CP號令第二十八a條第1款

使用硬質圍欄將EPE與外界區分開；大門/門作為商

品出入EPE的唯一通道。

存放商品的出入口處設置24/24小時視頻監控，包括休息時

間和假日； 圖像記錄應傳輸至海關主管機關並保留至少12

個月。

使用EPE免稅商品商品管理軟件記錄進口商品的收貨、發貨、

倉儲和使用情況。



輔助性產業租稅優惠
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内容

1 概覽

2 優先輔助性產品– 6大產業

3 優惠措施

4 企業如何能享有輔助性產品稅收優惠

5 實際案例

6 Q&A
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輔助性產品優惠-概覽(1/1)
越南政府輔助性產業目標(Supporting Industry, SI)

➢ 截至 2025：

‒ 越南公司製造輔助性產業產品具有高水平競爭力

‒ 滿足國内製造及消費基本需求之45%

‒ 整個工業生產價值占比11%

➢ 截至 2030：

‒ 滿足國内需求70%

‒ 工業生產價值占比14%

➢ 法條：

‒ — 71/2014/QH13稅法

‒ — 111/2015/NĐ-CP議定書

‒ — 55/2015/TT-BCT通告

‒ — 21/2016/TT-BTC通告

‒ — 57/2021/ND-CP議定書
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機械製造

模具、固定裝置、工具-

刀具、機械加工零件和配
件、測量儀器等

輔助性產品優惠：優先輔助性產品–6大產業

高科技

高精度 /高級模具、機械
零 件 、 塑 料 零 件 、 感 應
器、發動機等

鞋類-皮革

皮革、人造革、鞋底、鞋
帶、 縫紉線材、配件等

汽車

發動機及零部件、潤滑系
統、冷卻系統、燃油供應
系統、車輪、座椅等

服裝和紡織品

纖維、紗線、織物、線、
化學品、染料和配件等

電子產品

基 本 電 子 產 品 –光 電 元
件 、 石 英 元 件 、 電 子 電
路、電池、電線、電纜等
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輔助性產品優惠：優先輔助性產品–條件

輔助性產業產品必須滿足下列條件之一：

屬於55/2015/TT-BTC
號文附錄一的清單

+
附有證書符合歐盟或同等技術標準

未列入55/2015/TT-BTC
號文時發布的附件一

但是
屬於111/2015/ND-CP號法令的附

錄
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輔助性產品優惠：企業所得稅優惠

第57/2021/ND-CP號議定
– 修訂補充第

218/2013/ND-CP號議定
第96/2015/TT-BTC號通知第21/2016/TT-BTC號通知

2015年以後投資項目

新投資案 擴充投資案

‒ 15年10%CIT優惠;
‒ 4年免稅 – 9年企業

所得稅減半

‒ 不享受CIT優惠稅率
‒ 4年免稅 – 9年企業

所得稅減半

2015年以前投資項目

輔助性產業的企業所得稅
優惠減掉已享有的優惠
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